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Texte 2

(Κρέων) 
ἄγεις δὲ τήνδε τῷ τρόπῳ πόθεν λαβών; 
(Φύλαξ) 
αὕτη τὸν ἄνδρ᾽ ἔθαπτε· πάντ᾽ ἐπίστασαι. 
(Κρέων) 
ἦ καὶ ξυνίης καὶ λέγεις ὀρθῶς ἃ φῄς; 
(Φύλαξ) 
ταύτην γ᾽ ἰδὼν θάπτουσαν ὃν σὺ τὸν νεκρὸν 
405 ἀπεῖπας. ἆρ᾽ ἔνδηλα καὶ σαφῆ λέγω; 
(Κρέων) 
καὶ πῶς ὁρᾶται κἀπίληπτος ᾑρέθη;
CRÉON. Cette fille que tu amènes, où l'as-tu prise, et comment?
LE GARDE. Elle ensevelissait le mort. Que veux-tu savoir de plus?
CRÉON. Comprends-tu la portée de tes paroles ? Et dis-tu bien la vérité?
LE GARDE. Je l'ai vue ensevelissant le cadavre que tu as interdit d'ensevelir. Cela 
n'est-il point clair et précis ?
CRÉON. Comment a-t-elle été découverte et prise sur le fait?
